
BRUCIATORI

 

Pos. Cod. Denominazione Denomination Denomination Denominación

1 1.11096.0

2 1.11932.0

3 4.03669.0

4 1.11978.0

5 1.11933.0

6 4.03666.0

7 4.03667.0

8 4.03640.0

9 3.00135.0

10 4.03742.0

11 4.03642.0

12 4.03779.0

13 1.11922.0

14 1.11930.0

15 1.11988.0 Modulo distanziale

16 4.03704.0

17 1.11975.0

18 1.11977.0

19 1.11935.0

20 1.11929.0

21 1.11985.0

22 1.11986.0

23 4.03800.0

24 1.11982.0

25 1.11979.0

26 1.11966.0

27 4.04250.0

28 4.03696.0

29 1.11984.0

30 1.11983.0

31 1.09852.0

32 1.11981.0

33 1.05024.0

34 1.05025.0

35 1.05023.0

36 1.11967.0

37 1.11926.0

38 1.11925.0

39 1.11923.0

40 1.11928.0

41 1.11927.0

42 1.11924.0

43 1.11968.0

44 1.09873.0

45 4.01551.0

46 4.04098.0
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49
50

48

47 4.04249.0 Portafusibile

48 4.04253.0 Filtro antidisturbo

Fuse holder

Filter

Funda a poseedor

Filtro aniparasitario
Support fusible

Filtre antiparasite

49 4.70337.0 Teleruttore Remote switch Interruptor remotoCommutateur a distance

50     4.70312.0 Relè termico Thermal relay Relé térmicoRelais termique
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Cofano

Distanziale fissaggio cofano

Elettrovalvola

Motore

Coperchio inferiore coclea

Trasformatore

Passacavo

Vetrino ispezione

Anello seeger

Fotoresistenza

Supporto fotoresistenza

Motoriduttore

Coperchio superiore coclea

Boccola motoriduttore

Cover

Cover fixing rod

Gas valve

Motor

Air-casing lower cover

Transformer

Cable rubber

Inspection window

Seeger

Photocell

Photocell  holder

Motor-reducer
Air-casing upper cover

Motor-reducer bush

Tapa

Arbol fijaciòn tapa

Electrovalvula

Tubo alimentacion
Tapa inferior caracol

Transformador

Anillo de goma pasacable

Mirilla de inspecciòn
Seeger

Fotoresistencia
Soporte Fotoresistencia

Motorreductor

Tapa superior caracol

Boca motorreductor

Capot

Arbre fixage capot

Electrovanne

Moteur

Protection infériure volute

Transformateur

Anneau passe fil en caoutchouc

Viseur de flamme

Seeger

Photorésistance cellule

Port photorésistance

Motoréducteur
Protection supériure volute

Bague motoréducteur

Anello regolazione aria

Settore pressurizzazione

Anello pressurizzazione

Anello entrata aria

Tubo mandata 1° stadio

Tubo mandata 2° stadio

Pompa

Astuccio porta ugello 1° stadio

Astuccio porta ugello 2° stadio

Cavo elettrodi

Elettrodo di accensione

Interruttore

Deflettore

Supporto porta ugelli

Boccaglio

Tubo convogliatore

Guarnizione isolante

Corda isolante

Attacco  caldaia

Scatola presa aria

Isolante superiore

Isolante inferiore

Telaio scatola presa aria

Isolante laterale destro

Isolante laterale sinistro

Isolante centrale

Coclea aria

Flessibile

Base apparecchiatura

App. LANDIS tipo LMO 44

Air adjustment ring

Pressurisation plate
Pressurisation ring

Air inlet ring

Pump

Nozzle holder box 1st stage

Nozzle holder box 2 nd stage

Flame rod cable

Ignition electrode

Switch
Deflector

Electrodes’ holder

Draught tube

Insulating gasket
Insulating cord

Boiler  connecting flange 

Air intake box

Upper insulator

Lower insulator

Air intake box frame

Right side insulator

Left side insulator

Central insulator

 Air casing

Hose

Contol box base

Control box

Anillo regulación aire

Placa de la presurización
Placa de la presurización
Anillo entrada aire

Tubo alimentacion

Tubo alimentacion

Bomba

Tubo porta boquilla 1° etapa

Tubo porta boquilla 2° etapa

Cable electrodo

Electrodo d’encendido

Interruptor

Turbina

Soporte electrodos
Boca de fuego

Junta aislante

Cuerda aislante

Brida de fijción a la  caldera

Caja de la toma de aire

Aislante superior

Aislante inferior

Bastidor caja toma de aire

Aislante lateral derecho

Aislante lateral izquierdo

Aislante central

Caracol aire

Flexible

Base programador

Programador

2 nd. stage feeding tube

1 nd. stage feeding tube

Conveying pipe

Anneau de réglage de l’air

Pressurisation plate
Anneau de presurisation

Anneau entrée de l’air

Pompe

Cache porte-gicleur1 ére allure

Cache porte-gicleur2 ére allure

Cable électrode

Electrode d’allumage

Intérrupteur
Déflecteur

Support électrodes

Guelard

Joint isolant
Corde d’isolitation

Charniére chaudiére

Boîte d’entrée d’air

Isolant supérieur

Isolant inférieur

Chassis boîte de prise d’air 

Isolant latéral droit

Isolant latéral gauche

Isolant central

Volute air

Flexible

Base coffret

Coffret de sécurité

2 nd. stage feeding tube

1 nd. stage feeding tube

Tuyére Tubo boca de fuego

Ventola Fan TurbinaVentilateur

Cubierta de espaciadorEincaissage plus spatiaSpacer casing


